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Les équipages reçoivent la clairance de repoussage selon la stratégie de circu-
lation du contrôleur SOL et avec la phraséologie ci-dessous, les équipages 
transmettent la phraséologie à l’agent au casque qui réalise le repoussage 
demandé par le contrôle. Les sens de repoussage sont vus du point de vue 
équipage.

Crews receive pushback clearance according to taxiing strategy of ground 
controller and with phraseology hereunder, the crews transmit the phraseology 
to the helmet agent who performs the push back requested by the control. The 
push back directions are seen from the crew point of view.

POSTE / Stand
      NOM DU REPOUSSAGE / Pushback name : 

      PHRASEOLOGIE UTILISEE / Phraseology used
    Pour info / To inform : 

    VIRAGES PUSH > TAXIWAY

03 GAUCHE > R5
21 DROITE > R4
03 GAUCHE > R4
21 DROITE > R4
03 GAUCHE > R4
21 DROITE > R3

X-RAY GAUCHE puis / then GAUCHE > R4
YANKEE ARRIERE LONG puis / then DROITE > R3

ZULU DROITE > RD
YANKEE GAUCHE > RD

ZULU DROITE > RD
X-RAY ARRIERE > RC

YANKEE GAUCHE > RD
ZULU DROITE > TAXILANE 6-10

ZULU GAUCHE RD
X-RAY GAUCHE >TAXILANE 6-10 puis / then DROITE > RC

YANKEE GAUCHE > RD
ZULU DROITE > TAXILANE 6-10
X-RAY GAUCHE >TAXILANE 6-10 puis / then DROITE > RC
ZULU GAUCHE > LONG sur / on RD
X-RAY ARRIERE puis / then DROITE > RD
ZULU ARRIERE LONG > RC
X-RAY DROITE LONG puis / then DROITE > RC
ZULU DROITE LONG > RD
X-RAY DROITE puis / then DROITE > RC

YANKEE DROITE LONG > RD
ZULU GAUCHE > TAXILANE 6-10
X-RAY GAUCHE LONG > RC

YANKEE GAUCHE puis / then GAUCHE > RD
ZULU DROITE > TAXILANE 11-18
X-RAY GAUCHE LONG > RC
ZULU GAUCHE LONG puis / then GAUCHE > RD
X-RAY ARRIERE LONG puis / then GAUCHE > RD
ZULU ARRIERE LONG > RC
X-RAY DROITE LONG > RC
ZULU DROITE LONG puis / then GAUCHE > RD
X-RAY DROITE LONG > RC

YANKEE DROITE puis / then GAUCHE > RD
ZULU GAUCHE > TAXILANE 15-18

03 DROITE > RC puis / then GAUCHE > R3
21 DROITE > RC puis / then DROITE > R2

X-RAY DROITE > RC
YANKEE ARRIERE > RD

ZULU GAUCHE > TAXILANE 11-18
X-RAY DROITE > RC puis / then GAUCHE > R3

YANKEE DROITE > RC puis / then DROITE > R2
ZULU ARRIERE > RD

03 GAUCHE > R2

21 DROITE > R2
MA / MB

VSA / VSB

15/16

17/18

19A

19/20 pour / for ACFT

moins de / less than 36 m

K1 / L5 / L4/ L3

L2

1

2

3

4 / 5

5A

6

7

VNA / VNB

8 / 9

10

11 / 12

14

18A/19/20 pour / for ACFT plus

de / greater than 36 m
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